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Ide tldendők az at löftzo pénzek és rdetésee dijat. 

Sándor napján. 
Nem a brassói Sándorok napjáról 

karunk itt megemlékezni, hanem arról a 

ándor-utczai riadalomról, a mely e hó 

8-án Sándor napján Budapesten az or- 

zággyülésen megcsett. Megjövendölte ezt 

nég a brassói román lap is, hogy ennek 

e kell következni, már pedig a mit ő jö- 

endől, be kell annak legalabb annyira 

eljesedni, mint a kártyavető banyák jö- 

vendölésének. 
Azután, hogyan ne örvendene ő en- 

nek, midőn látja, hogy a mi ellenzékünk, 
1848-as, szélső és nemzeti, mind-mind az 
ő malmára hajtják a vizet, segitnek neki, 
hogy teljesedjék be az ő jövendőlése, hogy 

Bánffy Dezső, nem tudjuk, hogy szerinte 

hány lófarku török basa, a lehető legrövi- 

debb idóő alatt lejárja magát s ott 

hagyatják vele az elnöki széket. Lesz az- 

tán „Aprés moi le deluge, utánam az 

árviz, a zavarosban pedig lehet majd 

halászni a román passivistáknak is. 
Őszintén bevalljuk s velünk akárhá- 

nyan teszik ezt, hogy mi itt a vidéken 

mindig szörnyen rösteljük azt, midőn hi- 

rül hozzák, hogy a Sándor utczában ismét 

valami botrányt csinált az ellenzék. Hiá- 

ba! Féltjük nemzetünk jó hirnevét s épen 

azért, mert ugy féltjük, mint a szemünk 

világát, végtelenül rösteljük, midőn meg- 

történik. 
Tudjuk azonnal, hogy legközelebb itt 

nálunk az erdélyi részekben rettentő kár- 

örvendéssel fogadnak minden parlamenti 

botrányt a román s utánuk az összes ro- 

mániai lapok. Gunyolódnak, csufolkodnak 

l a magyar parlamenttel s jósolgatják, hogy k 

s a vad Árpád unokái ismét kimutatták fo- 

gaik fehérét. 
Az afrikai katferekkel, zulukkal ha 

sonlitanak össze s alig várják, hogy mi 

megegyük egymást és szép hazánkat da- 

rabonként felfalhassák. Tudjuk azt is, hogy 

a mi tüzes vérü ellenzékünk, nem sokat 
hederit az effélékre, fel se veszi s legfen- 

nebb jóizüt nevet, ha meghallja, hogy a 

román lapok vele gunyolódnak. Könnyü 

fel sem venni, a mit nem tudunk alapo- 

san, hanem csak ugy fülhegygyel hallunk 

meg a Sándor-utczában. De kiket képvisel- 

nek ők ott, ha nem minket a választói- 

kat, s melyik képviselő van megbizva vá- 

lasztó-kerületétől azzal, hogy a Sándor- 

utczai palotában botrányt idézzen elő ? Fel- 

tesszük a honatyákról azonban azt, hogy 

nem szándékosan idézi ott elő a botrányt 

valamely képviselő, hanem ugy szokott az 

ott előugrahi véletlenül. 
Egy elszalasztott szó, képzelt sértés 

innen, majd onnan s ha a szikra gyuanyagra 

talál: kész a lángba borulás. Gyuanyag 

pedig bármely parlamentben van, még a 

legiskolázottabb angol parlamentben is. Nem 

is emlitjük a többieket, melyek a magyar 

parlamentnél sokkal, de sokkal fiatalabbak. 

Mi csak azon óhajunknak kivánunk kife- 

jezést adni, hogy a magyar parla- 

mentben bár soha se tordulnának elő 

botrányos jelenetek, mert azokat elleneink 

szivtelenül kizsákmányolják a magyar par- 
lament és a magyar nemzet jó hirnevének 

rovására, gunyolására. 

Örvendünk, hogy a Beőthi képviselő 

által, tehát ellenzéki képviselő által Sán- ] 

dor napján előidézett botrányon már tul- 

vagyunk. Még inkább örvendünk azon, 

hogy a parlament elnöke által nyomban 

adott ebéden, melyen ellenzéki képviselők 

is voltak jelen, a közeledés megtörtént s 

hogy nem eszik meg egymást a pártok 

emberei, mint elleneink óhajtanák. 

Ama közeledés együttal záloga a ke- 

délyek lecsendesedésének, a felirati vita 
nyugodtabb folytatásának. Ezt reméljük s 

őszintén sajnáljuk a drága időt, melyet az 

ellenzék a felirati vitára már ezután el- 

veszteget és elvesztegettet. Eléggé ismeri 

már a nemzet, mindenik párt állaspontját: 

tudja a nemzet, hogy mit tennének, ha 

kormányképesek lehetnének. 

A jelen 5 éves cyklus alatt szemben 

a tekintélyes szabadelvü párttal, kilátása 

erre egyetlen ellenzéki pártnak sincs. Miért 

fecsérelik tehát a drága időt, midőn any- 

nyi fontos reformjavaslat várja a tárgya- 

lást? Valami ujat akarnak-e még monda- 

ni a nemzetnek ? Aligha tudnak. 

Lám, a romániai parlament később 

nyilt meg s már régen átesett a felirati 

vitán s ezzel munkához fogott! Ideje volna 

nálunk is már munkához fogni a Sándor- 

utczai palotában s azt ohajtjuk, hogy több 

olyan Sándor napját ne érjenek, mi se 

érjünk." 

. Köz zöljük e czikket, mint egyik derék dol- 
gozótársunk nézetét, de meglegyezzül hogy a bu- 

cs számottevő élemzek 

Apponyiak, Ugronok és Helfyek; ratianó, Rozetti, 
Cogalniceanel csendes emberek let 

Szerk. 

Egy párhuzam. 
Az ellenzék soraiban ül egy néhány ur, 

a ki szeret európaiságával csillogni és különös 

előszeretettel szok hivatkozni az angol parla- 

mentarizmus példájára. 
Sokan nevetségesnek tartják ezt az anglo- 

mániát; mi tartózkodunk az itélettől, hanem 
csak azt óhajtjuk, hogy az ellenzék angoljai, 
az angol példát ne csak akkor vonszolják elő, 
mikor azt eljárásuk igazolására magyarázhat- 
ják, hanem akkor is, mikor az angol hasonlat 
a leghatározottabban desavouálja parlamenti 

harczmodorukat. 

Ezt azonban nagy bölcsen nem teszik el- 
lenzékünk britjei. Ezt ők a legközelebb is el- 
mulasztották, pótoljuk tehát mi is a mulasz- 
tást azon reményben, hogy az illető baloldali 
urak nem fogják ezt nekünk iparháboritás 

képpen felróni. 

A felirati vita nálunk már második hete 
tart, holott teljesen hiányzik a tulajdonkép- 
peni substratuma. A reformok tárgyában már 
a mult nyáron kibeszélték magukat, a kiegyes 
zés magyarázata sem nem uj, sem nem sürgős 

kérdés, hogy felette mindjárt az uj ország- 
gyülés küszöbén kelljen dönteni, vagy csak 
lehessen is. Más egyébről pedig nem volt szó 
a vita folyamán. Mi a czélja tehát az egész 
vitának ? Az időt akarják elvesztegetni, hogy 
minél később kerüljön tárgyalásra a költség- 

vetés. 

A kormánynak május végeig indemnitás 

van megszavazva s nyilván a költségvetés el- 
intézését akarják minél tovább kihuzni, hogy 
junius 1-ig ne legyen engedélyezve a költség- 
vetés és ez által zsák utczába szoritsák a mi- 
nisztoriumot. Ilyen a parlamentaris helyzet 
Magyarországon. 

Ellenben milyen Augliában? Ott a mult 
hónapban ült össze a parlament az utolsó ülés- 

vráRCZA 
A besugott szerelem. 

(Tanulságos eset kezdő szerelmeseknek.) 

A „Brassó" eredeti tárczája. - 

— Nyeglefalvi Virgoncz Pál külső meg- 
jelenéséhez szó sem férhetett. Délczeg, ügyes 
magatartása, fekete kis bajusza s nem kevéssé 
sötét, ábrándos szemei bármelyik leányzóban 
felkelthették volna ama bizonyos vonzalmat, a 

melynek közhasználati neve – szerelem. 
- Csakhogy Nyeglefalvi Virgoncz Pál 

már régóta imádott egy kiválasztott eszmény- 

képet. 
- Nyeglefalvi Virgoncz Pál rajongásig 

szerette az ő Iluskáját, azt a remek terem- 
tést, kivel hajdanta együtt játszadoztak, mint 
cseprő gyermekek s ki már ez idő szerint 

szende hajadonná fejlődött. 
- De ugyan, tehet-e valaki arról, ha 

nem szereti azt, a ki által szerettetik ? 
— Az ibolyaszemű, gesztenyehaju Ilonka 

nem igen tudta kedvelni, legalább nem szere- 

lemből Virgoncz Pál de Nyeglefalva et eadem- 
et. A természetük különbözött. Ilonka csendes 
volt, magába zárkozó, Pál, azaz, hogy Vir- 
goncz Pál inkább vidor. Ilonka ritkán neve 
tett, Pál ellenben gyakran és sokat. Aztán 
Pál festő volt, egyike a Münchenben tanult 
bohéme-eknek, kik rendszerint olyan életvi- 
dámsággal térnek haza mint kezdő megterek, 
hogy a halotti torból is nászlakomát rögtö- 

nóözhetnének. 

— Szóbeszéddel legyen mondva, ugy tör- 

tént, hogy Ilonka a Nyeglefalvi Virgoncz Pál 
ázerelmi vallomását tagadólag elutasitotta, he- 
iyeseben, egy óriási – kosárral kedveskedett. 

Milyen könnyen hevül maga, Vir- 

goncz 
— Virgoncz ur1? Pál magán kivül volt, 

A világ fordult egyet, kettőt, aztán eszeve 
szettül kezdett forogni vele minden: a ház, 
a vidék, az egész világ, sőt még az Ilonka 

alakja is. 
- Ezt a kétségbeesést követte egy kis 

boszankodás a Pál részéről, végtére azonban 

a jó humor felülkerekedett. 
— UIErősen elhatározta magában, hogy 

nem, nem és azért sem enged. Valahogyan 

mégis megszeretteti magát. 
— Ma napság a hypnotisálást igen sokan 

ismerik, sőt veszedelmes módon kezd ennek az 

ismerete terjedni. Hogy mi az a hypnotisá- 

lás, hosszadalmas volna elmondani. Felteszem, 
hogy az olvasók nagy része hallott róla. Egy- 
előre annyi álljon itt, hogy valakit az akarat 
és a sympathia, meg egyéb physikai idegzsib 
basztás utján álomba ejtünk s aztán suggerd- 
lunk neki, a mi tetszik, elhitetünk vele toro- 

nyát-boronyát s a medium, az alvó személy 

mindent igaznak tart. 

— Nos hát Virgoncz Pál de Nyeglefalva 
et eadem a müűncheni bohéme elub-ben elsa- 

játitotta a hypnotisálás müvészetét. 
— Szegény Pál! Olyan jó fiu volt, nyilt- 

szivü, őszinte. De persze, mikor a szivről van 

szól Elkeseredésében a XIX. század tudomá- 

nyához fordult segélyért. 

- Egyik este Iluskáéknál nagy társaság 

gyült össze. A fiatal emberek csaknem kivétel 
nélkül világlátott, képzett egyének voltak. 

— Szóba került sok minden, többek kö- 
zött maga a hypnotisálás is. 

- S oez a véletlen segitett Pálon. 
- ,Ki tud hypnotisálni ?* kérdi a jó- 

kedvü papája Iluskának. 
- ,Ha szórakozást nyujthatok ezzel, vál- 

lalkozom rá'", mondá a fiatal emberek cso- 

ortin közül Virgonez Pál. 
„Bravo, bravo, lássuk", zajongta a tár- 

,E mutatványhoz azonban mediumra 

van zuktégem , viszonzá Pál. 
— Iluska lányom, hát lennél te az a 

medium", szólott a papa. 
— Iluska szendén elpirult; minden ellen- 

kezés nélkül leült a székre. 
- A társaság nagy kört alakitott s csond- 

ben figyelt a mutatványra. 
— pPál egy kis fényes arany gombot adott 

az Iluska kezébe, ki merően szegezte ábrán- 

dos tekintetét a tárgyra. 
Rövid idő mulva szempillái becsukódtak 

és Iluska a mély álom rendes tünetei mellett 

elszenderült. 
Ekkor Pál több érdekes mutatványnyal 

nevettette meg és ejtette bámulatba a jelen- 

voltakat. 

— Egyszer azonban egészen közel hajolt 
a medium füléhez s ábrándos szavakat kezdett 
suttogni Majd komoly határozottsággal, de 
halk hangon követelte hogy szeresse stb. s 
azt suggerálta neki, hogy másnap, mikor Pál 

ujból eljön, csókolja meg szülői előtt s jelentse 

ki a szerelmét, azt, 

lenni, senki másé. 

— A mutatvány véget ért. 

hogy csak az övé akar 

A következő napon Pál szokásos lá- 

togatóba ment Iluskáékhoz. 
— Iluska is ott volt. 
— Egyszer csak odaszalad rpirulb arecz- 

czal, dobogó szivvel Pálhoz, átöleli, megcsó- 

kolja s ezeket mondja szüleinek : 
,Kedves szüleim ! Én nem tudom 

az oka megmagyarázni, de Palikát ugy sze- 
retem, hogy senki másé nem tudnék lenni ki- 

vüle." 

— pPersze, a szülők elbámultak, Palika is 

(már nem Virgoncz url) egy kissé meghök- 

kent a hatáson. 

— Végre azonban a szülők örömmol be 

leegyeztek a kötendő frigybe. 
— Pali boldog ember lett. 
- Csakhogy mindvégig mélységesen hall- 

gatott az előzményekről. 
Szóval : Pali segitett magán, mint egy 

XIX. századbeli fiatal ember. 
Sokszor kérdezte Pali Inekát: 

Nemde, szeretsz ?* 
,Igen, igen érz em, hogy kollsz 

ressel selok! 1 

- Munapság esm is ornk. 
Tollagi. 
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szakra. Az ellenzék, mely az utolsó évben az 
uj választások alkalmával a győzelmek egész 
sorát aratta, mit sem kiván inkább, mint a 
feloszlatásb és az uj választások elrendelését, 
mert a választási harczra fel van fegyverkez- 
ve, mig a kormánypárt még nincs eléggé elő- 
készülve s az ugynevezett bye-elections alkal- 
mával következetes vereségei által erős erköl- 
csi veszteségeket szenvedett prestige-ében. 
Ezenfelül még a parlament összejövetele előtt 
kijelentette a kormány, hogy a kis mezőgaz- 
daságok felállitásának bahozatala tárayában 
egy bill-t, az ugynevezett small-holdingsbill-t 
szándékszik beterjeszteni. És valóban igen 
nagy érdeke az ellenzéknek, hogy megnehe- 
zitse e javaslat törvénynyé váltát, mert az bi- 
zonyos fokig kielégitené Irlandot és az angol 

parasztságot és ez által e két tényező kibé- 
külhetne az uralkodó rendszerrel. 

Továbbá a budget is igen sürgős az an- 
gol kormányra nézve, mert a pénzügyi év vége 
közeledik és az ugynevezett . votes for supply 
and estimates" hosszas, időrabló tárgyalásokat 
igényelnek a brit parlamentben. Mi sem volt 
tehát inkább érdekében az angol ellenzéknek, 
mint egy hosszu, lehetőleg terjedelmesen el- 
nyujtott felirati vita, mert minden szempont- 
ból csak nagy taktikai előnyt hozhatott neki 
az, ha a kormány minél későbben jut hozzá, 
hogy javaslatait keresztül vigye s a budget 
elkészüljön. 

Es mégis mi történt ? Az ellenzék beérte 
három napi felirati vitával, melyben csupán 
álláspontját jelölte meg. Tovább nem erőltette 
a dolgot, mert a beterjesztendő javaslatok és 
a budget közeli tárgyalása bőséges alkalmat 

helyezett neki kilátásba, a kormány politikája 
felett a legkielégitőbb kritika gyakorlására. Éls 
miért mondott le az angol ellenzék egy hosz- 
szasz felirati vita taktikai előnyéről? 

Azért, mert az ország érdekét többre be- 
csüli a párt-érdeknéi. Azért, mert azt tartja, 
hogy a költségvetés elkészültét a törvényes 

időre a népszükséglet parancsolja s annak ha- 
logatása többet ártana a nemzetnek, mint a 
kormánynak. 

Ez a különbség az angol ellenzék és a 
miénk közt. A párhuzamot vonja ki-ki maga. 
Ellenzéki angliusaink ez eseményeket tán nem 
vették észre. Kötelességünknek tartottuk tehát, 
őket azokra figyelmeztetni. Mind meg- 

tanulhatják angoi kollégáiktól, hogy hol a ha- 
tár, melyet a hazafias kötelességérzés huz a 
párttaktika érdekének. 

Román lapszemle. 
„Az eféle képzelődések lehetnek egyéb- 

iránt egyéni nézetei a hires magyar statisti- 
kus agyvelejének, de hogy olyan előkelő testület, 
minő a magyar akadémia, megengedje, hogy 
falai között ilyen badarságokat fejtegessenek, 
ez csak azt bizonyitja, hogy sok magyar fej- 
ben - legyen bármilyen felvilágosodott - 
olyan nevetséges agyrémek forronganak, a me- 
lyek csak szánalmat gerjesztenek bennünk. 

Ennek a mélységes szánalomnak, mely a 
„Gazeta" szivében keletkezett, rövid története 
az, hogy Jekeltalusi Józsof a magyar akadé- 
mia második osztályában fel merte olvasni 
Varga Gyulának egy dolgozatát, melyben azt 
a nézetét fejezi ki, hogy az idegen elemek 

nálunk is beolvadnak idővel a magyar nem- 
zetbe, nem vesznek el nyomtalanul, hanem 
erényeiket, eszöket átültetik s ez által egy 
nagy nemzetnek válnak egyenlő részeivé. 
Ezért képzeli a Gaz. azt, hogy midőn Varga 

ezeket irta, valahol a Lipótmezőn kalan- 
dozott. 

Nehogy azon veszélynek tegyük ki ma- 
gunkat, hogy minket is a Balamukba 
küldjön, meghagyjuk őt római álmaiban, hogy 
sütkörődzék Traján dicsőségében. Siessünk ha- 
ragja elől kimenekülni Bukovinába, ott talán 

szebb kilátás van a be nem olvadásra. „Bu- 
kovinában a dolgok a románokra és romanis- 
musra nézve egészen ellenséges irányzatot 

voéettek. P a c e kormányfőnök még a választások 
előtt vissza fog lépni. 

A román lapok közül ötöt épen akkor 
koboztak el Csernoviczban, midőn P a c e Bécs- 
ből visszatért. E lapok közül három romániai, 
kettő Erdélyi. (A „Gazota" és a „Tribuna.") 

Magától érthető, hogy ezért aztán kifi- 
zeti Taafe grófot is, durva erőszaknak nevez- 

vén el az öt román lap elkobzását s remény- 

kedik, hogy ez fogja még felébreszteni a bu 
vinai románok nemzeti érzületét. 

dolgok, de - ugy mond - annak a romá- 
nok az okai, a kik az ő szász politikájok- 

kal csak felbátoritották az idegeneket és jöve- 
vényeket a kis herczegségben. 

Reményli, hogy ezután már másképen 
fog lenni ott is. A bukovinai testvérek be fog- 

ják látni, hogy szorosan összetartva törhetik 

át az ottani lengyel-német és zsidó ellenséges 
hadtestet. Czifrának elég czifrán van ez igy 
kipödöritve, de hátha dusmana folonga-ért is- 
mét elkobozzák Csernoviczban a „Gazetá-t. 

em jó a tüzzel játszani, mást fel- 
heczczelni. Ez azonban csak ugy jutott eszünk- 
be, hogy nem csak Bukovinában nevezi a 

lengyelt, németet jövevénynek, ellenségnek, 
igy cselekszik ő ide haza is, hol csaknem 
minden számában ellenségnek — dusmanu - 
nevez minket is. 

szerinte a nemzetiségek összezuzójának beszé- 
dét is, sőt közelebbi számában kivonatot is 
hozott belőle. 

„Miután - igy kezdi vezérezikkét, a 
geszti csiga sok ideig héjában meghuzódott, is- 
mét kidugta bojéri szarvait s azt igyokezett 
bizonyitani, hogy a szerződés elleni harcz 
Magyarországra nézve káros.4 

„Azonban bármit mondjon is Tisza a szer- 
ződés előnyére, tény - ugy mond - hogy a 
szerződés nem elégiti ki az ellenzéket. Aztán 
igyekezett igazolni, hogy miért lépett a szer- 
ződés alapjára, de ilyen viszonyok között, mi- 
dőn a fekete-sárga zászlót akarja a budai ki- 

nek nem lehetett az a hatása, melyet ettől az 
ő klikkje várt. 

Hasztalan akarnak gátat vetni annak a 
hatalmas áramlatnak, melyet a magyarok kö- 
zött az 1867-iki szerződés ellen felidéztek. 
Tiszának nincs többé népszorüsége — szereti 

is azt a ,Gazota" — ennél fogva a pusztá- 
ban fognak elhangzani azon figyelmeztetései, 
hogy a szerződés alapját ne ingassák meg". 

A „Gazeta ezen álaggodalmára csak azt 
jegyezzük meg, hogy nem tudjuk ugyan, hogy 
óhajtaná azt, hogy a szerződés meginogjon, 
s hogy az ő kedvencz eszméje a ,federatiu- 
nea'" álljon előtérbe, szétdarabolván Szt. Ist- 
ván birodalmát nemzetiségi területekre, vaj- 
vodinára, Transilvániára, Crisianára és Marma- 
tiára, hanem legyen csak nyugodt s várja, mig 
a patak vize lefoly s mint mondani szokta, a 
kövek itt maradnak. 

A magyar ember természetében van, 
hogy mikor jól van dolga, szeret sokat sokat 
beszélni, mint ezt most is teszi, a felirati vita 

alatt, hanem aztán az is természetében van, 
hogy ha hazáját, szabadságát bárhonnan meg- 
támadják, nem beszél, hanem cselekszik, meg- 

szünik minden pártviszály, midőn „a haza ve- 
szélyben van" és összeveti a nemzet minden 
fiai vállát s ezt izeni az ellenségnek: „Jer és 

vedd ell" 

Már mi csak ilyenek voltunk s ilyenek 
maradunk s ezt nem árt tudni azoknak, a kik 
az országos pártok vitáiból, mint zavaros viz- 
ből halászni reménylenek. 

Cz. 

* 

Tanügy. 

Meghivó. 

a „Brassómegyei Tanitótestület" Come- 
nius Amos János születésének 300-ik évfor- 
dulója alkalmából folyó 1892. évi márczius 27. 
28. és 29-én Brassóban, méltóságos Ürmösi 
Maurer Mihály cs. és kir. kamarás ur véd- 
nöksége alatt, tanügyi kiállitással, jótékony- 
czélu estélylyel és rendkivüli közgyüléssel kap- 
csolatos Comenius emlékünnepélyt rendez, 
melyre a t nügy barátait s a nagyérdemü kö- 
zönséget a tanitótestület központi választmánya 
nevében hazafias tisztelettel meghivják 

Bede Dániel, Józsa Mihály, 

elnök. titkár. 

A. II. sz. a. ünnepély és a IV. sz. a 
közgyülés dijtalan. 

A tanügyi kiállitás az áll. kereskedelmi 
akademia és a belv. áll. fiuiskola II. oszt. tan- 

termében megtekinthető 1892. marcz. 27. d. 
e. 11 órától 29. délután 4 óráig. Belépti di- 
jak: állandó jegy 25 kr., személyjegy 10 kr. 
tanulójegy 5 kr. 

Tény, hogy rosszul állnak Bukovinábana 

Megvezérczikkezte Tisza Kálmánnak, 

rályi palotán védelmébe venni, Tisza beszédé- 

Müsgsor. 
T. 

A kiállitás ünnepélyes megnyitása. 

(1892. márczius hó 27-én délelőtt 11 órakor 
a kereskedelmi akadémi disztermében.) 

1. Úrmösi Manrer Mihály csász. és kir. 
kamarás, főispán ur ő méltóságát, mint az 
ünnepély védnökét üdvözli Józsa Mihály kiál- 
litást rendező bizottsági elnök. 

2. Védnök ur ő méltósága hivatalosan 
megnyitja a kiállitást. 

Az emlékünnepély müsora. 
(1892. márezius hó 28-án d. e. 10 órakor a 

»Central Nr. 18 disztermében.) 
1. ,Hymnus Erkel Ferencztől, Jaschik 

Gyula zenetanár ur vezetése mellett énekli a 
brassói állami polg. leányiskolai növendékek 
kara. 

2. Megnyitó beszéde. Tartja Bede Dá- 
niel tanitótestületi elnök. 

3. „Unnepi beszéd". Tartja Koós Fe- 
renez kir. tan. tanfelügyelő ur. 

4. , Nemzeti zászló"t, Huber Károlytól : 
énekli az állami polgári leányisk. növendé- 
kek kara. 

5. „Óda". Irta és szavalja Végh Mátyás 
áll. polg. isk. tan. 

6. „Szózat"t Egressy B.-től; énekli az 
áll. polg. leányisk. növendékek kara. 

Márezius 28-án délután 2 órakor disz- 
beszéd a „Kártsch-féle sörcsarnokban." Egy 
teriték ára 1 frt 40 kr. 

(Erre márcz. 26. estig jelentkezhetni 
Józsa Mihály tantestületi titkárnál.) 

III. 

A jótékonyczélu dal- és zeneestély műsora. 

1. Kéler Béla: „Magyar nyitány; elő- 
adják: zongorán Köpe Ida és Schwarze Al 
bertina k. a., harmoniumon Jaschik Gyuláné 

u. a., hegedün Honigberger Helén k. a. és 
gordonkán Jaschik Gyula ur. 

2. Dialog, előadja Köpe Lujza k. a. és 
Balázs Péter ur. 

3. Wioniawszky : „Faust. Ábránd; he- 
gedün előadja Honigberger Helén k. a., zon- 
gorán kiséri Honigberger Róza k. a. 

4. Mozart: Terzett ,„A varázsfuvolából, 

előadják: Hackmüller Zelma k. a. Binder Jenő 
és Moringer Károly urak. 

5. Chopin: „Scherzot; zongorán előadja 
Geöcze Sarolta k. a. 

6. Beleznay Antal: ,Mazurka, Vo- 
gyeskar. 

Kezdete pont 8 órakor. 

Belépti dijak: személy-jegy: I. rendü 
számozott hely 1 frt, II. rendűü számozott 
hely és karzat 80 kr, állóhely földszinten 60 
krajezár, karzaton 40 krajezár, tanulójegy 25 
krajczár. 

IV. 
A közgyülés tárgysorozata. 

1892. márczius hó 29-én délelőtt 10 órakor 
a „Central Nr. 1" nagytermében.) 
1. A gyülés megnyitása. 

2. „Comenius Ámos János bucsubeszé- 
de". Fololvassa Józsa Mihály tantes tületi 
titkár. 

3. „A méhészet körébőle. Gyakorlati elő- 
adás; tartja Biró Sándor róm. kath. főelemi 
isk. vezető-tanitó. 

4. „Az álló irásról*. Előadja Barabás 
Sándor áll. isk. vezértanitó. 

5. A Kugotoviez és Lóczy-féle „Magyar 
korona országai isk. fali térképnek" ismerte- 

tése Végh Mátyás test. alelnök által. 

6. A méhészeti szakosztály házszabályai- 
nak olőterjesztése s a szakosztály megala- 
kitása. 

7. Inditványok 

Márczius 29-én délután 4 órakor a ki- 
állitás ünnepélyes bezárása. 

Felhivás előfizetésre. 

Közeledvén az uj évnegyed, megujit- 

juk előfizetési felhivásunkat, s kérjük 

t. olvasóink szives pártolását. Lapunk 

Brassómegye és a szomszédmegyékben a 

szabadelvüű politikai és magyar társadalom 

közmüvelődési életben hézagot tölt be, ezt 
mindenki érzi. 

A mi érdekeinket egyetlen központi 

és vidéki lap sem képviselheti ugy, mint 

egy helybeli lap. Ezt sem szükséges bizo- 
nyitgatnunk. 

A .Brassó" nélkül aligha lenne ma 

négy szabadelvü országos képviselőnk. 

Társadalmi életünkben nem mutathat- 

nánk fel annyi szép eredményt. A szabad- 

elvü párt elveit valljuk és terjesztjük ezu- 

tán is őszintén, nyiltan mindenkivel szem- 
en. 

Kiváló figyelmet forditunk a vidéki 

és romániai magyarság társadalmi érdekeire 

is. Ma már rendes tudósitóink vannak 

Segesvár, Fogaras, N.-Szeben és Bukarest- 

ből, sőt Brassó megyében minden magyar 

községből, kik gyorsan és tömören fognak 

minket értesiteni. 

Gondoskodtunk arról is, hogy a 

megyénkben levő szász és román ajku 

községekből is gyorsan tudósitsanak az azok- 

ban előforduló fontosabb eseményekről. 
Román lapszemlénket ezután is fogjuk 

adni lehetőleg minden számban. Pártunk 

és a magyarság érdekeit egy pillauatra 

sem feledjük. 

Végül megjegyezzük, hogy lapunkban 

a szenvedélyek kitörésének egy irányban 

sem nyitunk tért. Nekünk tömörülésre, 

egyetértésre van szükségünk, hogy czél- 

jainkat ugy politikai, mint társadalmi és 

közművelődési téren megközelithessük. Szo- 

ros összetartásunkkal szerezhetjük meg en- 

nek utána is városunk és megyénk más 

ajku honpolgárainak tiszteletét. 

Az előfizetések lapunk homlokán ol- 

vashatók. 
Brassó, 1892. márczius 22. 

A szerkesztőség. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
tudomásul. Tisztelettel 

van szerencsénk értesiteni a nagyérdemű kö- 
zönséget, hogy a , Brassómegyei Tanitótestület 
által a Comenius emlékünnepély al- 
kalmával márczius hó 28. án a Nr. 1-ben ren- 
dezendő jótékonyczélu dal- és zeneestélyre 
szóló belépti jegyek mindenike a meghivókon 
kitett áraktól eltérőleg, 20—–20 krral alább 
szállittatott s igy I. rendü ülőhely (1—–100 
számig) 1 frt; II. rendü ülőhely (101–300 
számig) és karzati ülőhely (1–60Ő számig) 80 
kr; földszinti állóhely 60 kr; karzati állóhely 
40 kr; tanulójegy a pénztárnál 25 kr. - Az 
esetleg eddig megváltott jegyek után az ille- 
tékes összeg visszaadatik, A számozott helyek 
előre válthatók a Klastrom-utczai könyvke- 
reskedésben, Dressnandt E. utódjánál. A ren- 
dezőség 

– A csángók márczius 15- én megko- 
szoruzták a csángó vértanuk emlékét. Várja- 
nak csak, majd kikapnak ezért vagy egy Mu- 
cius Scevolától. 

oczalski hangyversenye. Nagy 
érdeklődéssel néztünk a hét éves lengyel 
fiucska tegnapi hangversenye elé, kiről csak 
nem rég a bécsi s budapesti kritika legkivá- 
lóbb képviselői oly lelkesen irtak. Tagadha- 
tatlan, hogy ezen kis lengyel fin müvész s 
pedig nagy müvész a szó teljes értelmében. 
A mint játszik ép oly bámulatraméltó, mint 
a mit játszik, Mendelssohn, Paderewsky, Ru- 
binstein, Godard, Liszt, Beethowen, Chopin, 
ezek azon szerzők, kiknek darabjait hallottuk 
Ha eltekintünk Beethowen transcendentalis 
Sonátájától, melyhez a szükséges erővel még 
nem bir, ugy a többi darabokat bámulatba 
ejtő könnyedséggel s helyes, igazi zenei fel- 
fogással játszotta. Akárhány felnőtt zongorá- 
zó nem versenyezhet e gyermek előadásával, 
melyben kétségkivül sok van, a mit mesteré 
től eltanult, de főleg mégis phenomenalis te 
hetségéből magyarázható Hiszen játékában. 
eltekintve annak technikai fejlettségétől, épen 
az a csodálatos, hogy átgondolt s átérzett 
előadásával kora felett áll. Ámulatba ejtette 
a közönséget Godard Mazurkájának gyönyörü 
finomságával, Chopin - ki észrevehetőleg 
kedvencz szerzője - szerzeményeiben, Ru- 
binstein s Pad ky áncaiban; a zon- 
gora tényleg énekelt a kis ember büvészke- 
zei alatt, mig Liszt XIII. Rhapsodiájában cso- 
dálatos erőt fejtett ki. Kétségk vül nagy mü- 
vésznek csirái vannak meg Koczalskiben, 
kinek csak gondos, nagy mesterre van szük- 

sége, hogy a benne rejlő isteni szikra kifej- 
lődjék. A csodagyermekek igénylik leginkább 
a gondos, vezető kezet. - A mint értesülünk, 
holnap, szerdán f, hó 23-án egy második 
hangversenyen lesz alkalmunk Koczalskyt 
hallanunk. Nem mulaszthatjuk el, hogy ez 

legmelegebben ajánlj 
estélyt a zene iránt érdeklődők figyelmébe a 

ljuk. 
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czában már leégett. 
— Magas életkort ért el az itt 

elyben tegnapelőtt elhalt zsidónő Löwi Esz- 
(or, ki 1705-ben született, tehát 97 éves volt. 
Az elhalt nő 18 gyermeknek volt anyja s 45 

dunokát, 8 szépunokát és 48 unokát hagyott 
átra, melyek közül a legkisebb 8 hetes cse- 
emő. Az öreg nőt tegnap délután temették 
a helybeli izr. temetőbe. 
- Időjárásunk ugyancsak nem akarja 

ú tudni, hogy a tavasz a naptárban itt lenne s 
sziívesen is látnók. E hó 19 én kemény szél- 

zivatar és olyan derék havazás volt főleg dél- 
ntán, hogy január is büszke lehetett volna 
Tá. De hiábat Itt a tavasz és pusztulni kell 

a hólepelnek. 
Csak nem fér Bánffy Dezső az or- 

1] szággyülés elnöke a „Gazota!t szivéhez. Tud. e 
erről a báró, s ha igen, akar-e róla tenni? 

Aligba. A csősz is haragudott Debreczenre, de 
Debreczen nem tudott még akkor is felőle, 

1 

1ő 

ragja. Szomoru kilátás! . . . 
Várjuk, várjuk, de hiába várjuk 

azt a segitséget, a melyet a „Gazeta igért 

1 ellenünk az árvamegyei tótoknak. 
— Nagy phatália a böjti bálok miatt 

Bukurestben és Balázsfalván. Bukurestben a 

hirlapirók rendeztek bált e folyó böjti időben. 
I. Károly király is megigérte, hogy el fog 
menni a bálba, de később eszébe jutott a böjt 

s nem ment el, hanoem 1000 frankkal váltotta 
meg a jegyet. Van most azért nagy lárma. 
Bukurestben a ,„Timpul*, Szebenben a „Telegr. 

Roman" ütik-verik a hitetlen hirlapirói hadat, 

hogy miként merészelték az Ur törvényét eny- 
nyire megrontani. Balázsfalván a két napig 
tartó zsidó farsang, a keresztyén böjti napok- 
kal összeesvén, a zsidók bált rendeztek, mint 
itt Brassóban is megesett. Nesze nektek bál, 
ti pogányok! A balázsfalvi ,Unirea" egyházi 

és isk. lap förmed rá a zsidókra ezen szent- 
ségtörés miatt. Hát okai-e annak a balázsfalvi 
zsidók, hogy a purim ünnep a ker. böjttel a 
naptárban összeesett ? Az ,Unirea" arra hivat- 
kozik, bogy a románok többségben vannak 
Balázsfalván. Jó, de ebből nem következik, 
hogy a kisebbségnek a nyakára hágjon. 

— A „Telegr. Roman" tudomást vett 
arról, hogy a magyarlakta vidékeken minde- 
nütt nagy lelkesedéssel ülték meg az idén, 
mározius 15-ikét s hogy hazafias, sőt néhol 
tulzó beszédeket tartottak. Arról, hogy Szeben- 

ben is megtartották volna, nem tud semmit 

Egyéb baj - ugymond – nem történt. 
- Kigyó mint vendég a templom- 

ban télnek idején. Prilogon az Avas hegy alatt 
történt – irja a „Gazeta", - hogy isteni 
tisztelet alatt bekanyarodott egy nagy kigyó 
a templomba, de szerencsétlenségére, mert 
oltt a hivek azonnal agyonverték. Lesz ennek 
aztán egy rakás babonás következménye a 
kigyó hájával, bőrével stb , mint a hogy szo- 

kás ez a tudatlan népnél. 
- A pénzkeresők. Negrest község- 

ben egyéb dolguk sem volt a jó román atya- 
fiaknak, mint az, hogy megtudják, hogy hol 
gyulad ki a pénz. Meg is mondotta ezt 10 

szekér aranyat holyezett kilátásba, Ástak, ás- 

tak, de semmit se kaptak. Exkor egy vakot 
csiptek elő s vitték ki, hogy ez mutassa meg 
a helyet. Ez aztán egyet toppantott s igy ki- 
áltot fel: Itt van 1 Nosza munkára fel! Ismét 
ástak, ástak s máig is ásnának, ha el nem 
fáradtak volna. Népnevelés, nem magas poli- 

tika kell az eféle ostobaság orvoslására. Igen 
ám, de akkor ki csinálná Európához a keser- 
ves memorandumokat? Nem a magyar nyom- 
ja el a románt, hanem a tudatlanság, ennek 
meg nem mi vagyunk okai, hanem a levegőbe 
épitő gazetások. Mond azonban a ,Gaz." is 
egy jó tanácsot: „A ki meg akar gazdagodni, 
fogja meg az eke szarvát, mert az eke sokat 
meggazdagitott, de a boszorkány még soha 

senkit." Ez már okos beszéd... 
—– Csernoviczban rossz idők járnak 

a román lapokra, csak a következő román la- 
pokat kobozták ott el: 1. „Bomba bukurosti 
jap, ezen czikke miatt: „A szoknya kormá- 
nyoz Ausztriában, 2. A „Gazeta Transilvanieit 
Brassó. A 36. számának vezérezikke miatt. 3. 

,Tribunatt Szeben. 37. száma „Hires ügy Bu 
kovinában" czimű levél miatt. 4. ,„Telegraful 
Roman" Bukurest. „Botrány Bukovinában" cz. 

Bucovina" egy czikkének ujabb közlése miatt. 

midőn már példabészéddé lett is a csősz ha- 

románnak egy varázsló banya jó pénzért, tiz 

czikk miatt. 5. „Tribuna" 36. sz. a ,Gazeta 

6. „Vocea Botosanilor" czimű lap „A romá- 
nok Bukovinában" czimű czikk miatt. Ebből 
az a tanulság, hogy: „Ne dugd fazékodat a 
más tüzéhez". 

ilmos német császár jövő őszszel 
Bomániába megy, hogy részt vegyen a hadi- 
gyakorlaton, mely Foksány és Galacz közt fog 
tartatni. Se póte. 

– Kihitte volna, hogy még az iskola 
is megbuktathat egy Caprivit, egy Zedlcziet. 
Az uj isk. törvényjavaslatot a császár vissza 
akarja vonni, de miniszterei nyakaskodnak s 
lesz belőle miniszterbukás. Ki hitte volna? 

Iskola! Te kormányozod a világot! 
i gyógyhatás. Mindazok, 

kik rossz emésztés vagy székrekedés követ- 
keztében felfuvódásban, főfájásban, étvágyhi- 
ányban vagy egyéb bajokban szenvednek, a 
valódi „Moll-féle seidlitz porok" használata ál- 
tal biztos gyógyulást érnek el. Egy doboz ára 
4 frt. Szétküldés naponta utánvétellel „Moll 

A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállitótól 
Bécs, I. Tuchlauben 9. A vidéki gyógyszertá- 

rakban határozottan Moll A. készitménye az 

ő gyári jelvényével és aláirásával kérendő. 
E j találmán y. (Kávé per- 

gelő gép.) Közgazdasági szempontból egy i gen 
fontos találmányt mutattak be folyó hó 412-én 
Debreczenben nagy számu közönség előtt, mely 
nem egyéb, mint egy kávé-pergelő gép oly 
szerkezettel, mely a kávé pörkölésnél elszálló 
caffein és illatos gőzök értékesitését eszközli. 
Tudjuk ugyanis, hogy a kávé pörkölése köz- 
ben sulyából azért veszit, mivel az elillanó 
viz és egyéb részekkel együtt igen becses 
anyagok (caftein és illatos olaj) mennek kár- 
ba. A szóban lévő találmány ezen elillanó be- 
cses részeket felfogja és értékesiti oly módon, 
hogy a két forgatható gömbből álló készülék 
szerkezeténél fogva az egyik gömbben levő 
kávé elszálló gőzeit a másik gömbben lévő 
pótkávéhoz ereszti, mely azon gázokat magá- 
a szivja s ezen eljárási mód által a kávénak 

legbecsesebb alkatrészeiből mintegy 58 száza- 
lék a fogyasztás számára megtakarittatik. Az 
uj találmány - mely már öt állam szabadal- 
mával van ellátva – egyszerű szerkezettel 
bir, s bárki által is könnyen kezelhető. E ta- 
lálmány közgazdasági szempontból kiváló fon- 
tossággal bir, nemcsak a kereskedelemre néz- 
ve, de általában a háztartásra nézve is. é- 
szüléknek és kezelésének bemutatása alkalmá 
val a jelenvolt szakértők egyértelmü kedvező 
nyilatkozatokat tettek felőle, s az ugyanez al- 
kalommál kávéillattal telitett pótkávéból főzési 
kisérletek tétetvén, az ily módon nyert folya- 
dék, a valódi kávé hozzáadása nélkül is kelle- 

mes zamatunak és teljesen megfelelő kávé- 
izübek találtatott. A készülék feltalálója Lei- 
denfrost Ármin debreczei kereskedő, ki ezen 

találmányának nagybani előállitása czéljából 
Györffy Aladár (Tóth Gyula czég) vas nagy 
kereskedővel és Piros Béla debreczeni müla- 
katossal szövetkezett. Nevezett vállalkozók már 
most azon helyzetben vannak, hogy a külön- 
böző nagyságban előállitott gépeket megren- 
delés esetén bárkinek megküldhetik. 

Irodalom. 
József főherezeg, a ki minden nemes 

és hazafias vállalatnál fényes példával jár elő, 

a „Magyar Géniusz" szerkesztősége által ki- 
adandó „Kenyértt czimű emléklapra nem csak 
saját közleményét engedte át, hanem leányá- 
nak Mária főherczegnőnek is figyelmébe aján- 
lotta a „Magyar Géniusz" nemes törekvését, 
a ki készséggel bocsátotta egyik csinos raj- 
zát a szerkesztőség rendelkezésére. A „Ma- 
gyar Géniusz:t folyó hó 27-én „Kenyér" czim 
ajatt megjelenő számával e fényes, pazar ki- 
állitásu lap tehát méltóan fejezi be az első 
negyedévet. A ,Magyar Géniusz"t most meg- 
jelent száma is gazdag tartalmu, s Dóczy La- 
jos nagynevű irónk e számban is folytatja 
rendes heti tárczáit, de a szerkesztőség főfi- 
gyelme most a „Kenyér" emléklapra irányul, 
mely közleményeket fog hozni József főher- 
czegtől, Jókai Mór, Berczik Árpád, Beniczky- 
né Bajza Lenke, Berzeviczy Albort, Tóth Lő- 
rincez, Degré Alajos, Endrődy Sándor, Tóth 
éla, dr. Váradi Antal, Komócsy József, Sza- 

lay Fruzina, Czóbel Minka, stb. körülbelül 
200-300 irótól, rajzokat pedig eddig a kö- 
vetkezők küldtek: Mária főherczegnő, Benczur 
Gyula, Roskovits, Margitay, Baditz, Peske, 
Nadler, Tahi, Tölgyesi Arthur, st. - A 
„Kenyér" oly fényes kiállitásu lesz művészi 
kivitelű czimlapjával, hogy kedves meglepeté- 
sül fog szolgálni az olvasóknak. Megemlithet- 
jük ezuttal, hogy a „Magyar Géniusz" már 
legközelebbi számában kezdi közleni Benicz- 
kyné Bajza Lenke „Öt órakor" czimű hatá- 
sos és érdekes regényét, melynek minden foly- 

tatása lehetőleg illusztrálva fog megjelenni. A 
„Magyar Géniusz"t előfizetési ára félévre 5 
forint, negyedévre 2 frt 50 kr. - A „Ke- 
nyér" czimű emléklap az előfizetőknek a ren- 
des heti példányképen fog megküldetni; a 
nem előfizetők 1 írtért rendelhetik meg. — 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, Ke- 
repesi-ut 14. sz. 

Közgazdaság. 
Az „alsóausztriai iparegylet" 

(Niederösterreichischer Gewerbeverein.) 

„Tehát a Colloredo polemikus beszédéből 
látható egyszersmind, hogy már azon időben 

is voltak népcsoportok, melyeket más szellem 
vezérelt mint az igaz humanitás. A nyers ösz- 
tön és az egyoldalu erőszakosság drága hazánk- 
ban (Ausztriában) daczára változatos történe- 
tének, sohasem tudtak eddig tartósan tulsuly- 

ra emelkedni. Ez vigasztal. Daczára, hogy ma 
s meg van a népekben az erős árja annak, 
miről Shakespeare , Lear királyáról"" mondani 

lehet: 
„Az épen az idők átka, hogy bolondok a 

vakok vezetői", mi meg vagyunk győződve ar- 
ról, hogy ódon fegyvereik a modern kor tár- 
sadalmának aczél pánozélján a miveltségen és 
tiszta erkölcsön, szét fognak törni és a tudo- 

mány ápolásából származó tények azon észte- 
lenségeket, melyeken elvakult tömegek ábrán- 
doznak, meg fogják semmisiteni." (Exner.) 

Az alsóausztriai iparegylet, mondja tovább 
Exuer, felismerte a technikai tudományok je 
lentőségét az ipar fejlesztésére nézve; létesi- 
tette az egyesülését különböző elméletileg és 
gyakorlatilag képzett személyes erőknek ; akar- 
ta a művészet ápolását élénkiteni, s azt az 
iparra nézve hasznossá tenni, megteremtett 

egy központot a közös érdekek megbeszélésé- 
re, tigyelmeztetett az önmegismerésre, óvott 

az öntulbecsüléstől, valamint az elcsüggedés- 
től. Tanitotta a polgárságot a természeti jog 
törvényhozás, közigazgatás és törvénykezés 
felől tárgyilagos itéletet alkotni, előfutára volt 

Ausztria ujkorának. 
Az egylet működése összefügg mindazon 

nagyobb jelenségekkel, melyek a 19. századot 

jellegzik. 
A tudomány forradalmat okoz az ipari 

termelés terén s kulcsát képezi az emberiség 

létföltételeinek a jövőben. 
Ausztria, melynek a kulturát kelet felé 

terjeszteni, szokták hivatásául emlegetni, már 
az iparegylet létrejövetele előtt birt kiváló em- 
berekkel, kik onnan a kulturát nemcsak ke- 
letre, hanem más világtájak felé is vitték. 

Gerstner József Ference, és Prechtl Jó- 
zsef János voltak a motorai azon mozgalom- 
nak, mely az első német polyteehnikai inté- 
zetet Prágában 1806-ban, Bécsben 1815-ben 

létrehozta. 
Minden későbbi polytechnikai intézetei 

Németországnak és Ausztriának ezeknek után- 

zatai. 
Gerstner, előbb a csillagászat, mennyi- 

ségtan, természettan és természetrajz tanitója, 
az uj munkatéren kifejlődött mechanikussá és 

gépészszé; és Prechtl. előbb a physikat és ché- 
mia mivelője, előkelő alapitójává a technoló- 

giánalk. 
Ezen nagy emlékü emberek nemcsak ja- 

vaslatba hozták a nevezett iskolákat, hanem 

csináltak iskolákat. 
(Folyt. köv. 

Vasuti menetrend. 
Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo 

nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 porczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 perczkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 

ór. zko élután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat ő óra 29 pbo : 
reggel; vegyes vonat 4 óra 44 perczkor dél- 
után; Kézdi Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
óra 8 pkor reggel és ő óra 38 perczkor dél- 
után. 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-uteza 11., hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható. 

Sz. 635./892. 

Ilirdetmény. 
Brassóvármegye Türkös község előljáró- 

sága részéről ezennel közhirró tétetik, misze- 
rint Türkös községében a községi iroda rész- 
ben ujból és részben megtoldások és átalaki- 
tások kiépitésére megtartott árlejtési jegyző- 
könyv a képviselő testület által feloldatott 
és felsőbb rendelet folytán annak ujbóli 
kiadatása lett elrendelve; miért is annak uj- 
bóli árlejtés utján való kiadatása folyó 1892. 
évi márczius hó 29-én délután 2 órakor Tür- 
kös község irodájában nyilvános versenytár- 
gyalás alkalmával – az alábbért vállalkozó- 
nak ki fog adatni. 

Kikiáltási ár 5438 frt 72 kr. 
Árvoerezni óhajtók kötelesek az árverés 

kezdetéig a kikiáltási árnak 10%,-át az árve- 
rést vezető kezéhez letéteményezni. 

A szóbeli árverés kezdetéig a megfelelő 
bánatpénzzel ellátott, kellően felszerelt irás- 
beli ajánlatok, melyek a szóbeli versenytár- 
gyalás befejezése után felbontandók, szintén 
elfogadtatnak. 

A bővebb feltételek és tervrajz az árve- 
rés napjáig Türkös község irodájában a hiva- 
talos órák alatt bárki által megtekinthetők. 

Türkös, 1892. márczius hó 19-én. 
A községi előljáróság. 

Rusz János, 
kjzó. 363 (1- 

Budapesten, 
3 emeletes köruti palota a legjobk vidéken, 
30 évig adómentes, a lakások a legelegánsab 
ban kiállitva, parduetákkal kárpitozott falak- 
kal, fürdő-, elő, cseléd-szobákkal, szócsőkkel 
stb. kiállitva, 300,000 frtért továbbá 2 eme- 
letes uj sarokház, fenti kiállitással, a Kere- 
esi ut közvetlen közelében, 99/,-nyi tiszta jö- 

vedelemve. 80,000 frtért kevés készfizetéssel 
eladatik, vagy pedig helyben fekvő házra, 
vagy birtokra elcseréltetik. Továbbá ajánlok 
olcsó családi házakat megvételre. Bővebb 
értesitást csakis önvevőknek szivesen és dij- 
mentesen nyujt Lőwy Emil hatóságilag enge- 
délyezett kereskedelmi és váltó-tőrvényszéki 
leg bejegyzett ingatlanok közvetitési ügynök- 
sége IV. Ujvilág-utcza 33. szám Buddpesten. 
362 (2-3) 

Budapesti értéktőzsde 

1892. mároz 21-iki árfolyam. 

Magyar aranyjáradék 49], os 
papirjára dék %,-os.. 

vasuti kölcsön.... 
118:1 

kel. vasut áll. kötv. I. kib... – 

.. 107:30 

. 101790 

, , in 146.- 

földteherm. kötvény.... 
„záradékkal . —— 

T. mes-bánáti földteherm. kötvény .. — 

Temes-bánáti földteherm kötv. zárad. - — 

Erdélyi földteherm. kötvényy)yy 

Horvát-szlavon földteherm. kötv.. — 

Magyar szőlődízsma válts. kötvény — 

Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 140 — 

Tisza szab. és szegedi sorsjegy . . 1371 

Osztrák járadék papirban... . 983 3], 

„ezüstben ...../ 

aranyban.... " 110.4/. 

1860. osztrák. államsorsjegyek. . . 140— 

Osztr. magyar bank részvény.... 963 

Magyar hitelbank részvény... . 342.— 

Osztr. hitelintézeti részvény . . . . 307.']. 
Ezüss.... - 

Cs. és kir. arany 6.57 

20 frankos arany 
Német birodalmi márka . . . . . . 658 25 
London 119 10 ....- 

(Napoleond'or). 945 

Borkivonat. 
Kitünő egészséges bor azonnali előállitásá- 
hoz, mely az eredeti természetes bortól 
nem különböztethető meg, ajánlok egy el- 

ismert különlegességet. 

Két kilo ára (100 liter borhoz elég- 
séges) 5 frt 50 kr. A recept dijmentesen 
hozzácsomagoltatik. Legjobb eredményért 
és egészséges gyártmányért jótállok. 

Spiritus-megkimélés 

érhető el az én fölülmulhatatlan pálinka- 
erősitő-essencemmel; ezen essenz az ita 
loknak egy kellemes hüsitő izet ad és 

csakis nálam kapható 
klo ára 3 frt 50 kr(600—4000 li- 

ter vizhez), beleértve a használati utasitást. 

rum, cognac, finom ligueur stb, kivo 
natokat felülmulhatlan kitünő minőségben, 
Használati utasitás dijmentesen csomagol 
tatik hozzttttt. 

Árjegyzékek portómentesen. 

Karl Philipp Pollák 

kivonat különlegességek gyára. Prágába 4 

Szolid képviselők kerestetnek. 
325 (9-300bbbb 

Ezen különlegességeken kivül ajánlok 
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Meg nem felelő kelmét vételárral kárpótolom. 
A legdivatosabb posztókelmék elismert legjobb gyártmányait valóban 

tartósokat és olcsókat, ruháknak és minden czélra, küld utánvétel 

lett méterként magánosok és szabók számára tavaszi és nyári szükségletre 

chwarz Möricz cs. kir, szab. posztó- és gyapjukelme — gyári rak- 
tára Zwittauban Brünn közelében 

sszes egyenruhakelmék, katonaposztók és egyengetések. 
nemez- és vadászposztók. 

ekete pervien és doskin szalonruháknak. Különlegességek lenmosó- 

kelmében, pidué és selyem mellények: Livrée és tekeasztal-posztók Posz- 
tó maradék nagyon olcsón adatik el, de minták nem küldetnek. 

310 méter kelme egész lérfi-öltönyre 4 Irt, jobbika 175 Mt., Hnom 
6 25 frt. legfinomabb 9 ífrt. és fennebb. 

825 méter fekete pervien vagy doskin egy szalon öltönyre 800 Ht- 
és fennebb. 

Vizhatlan 

2 méter divatos kelme egy felöltöre, legujabb szinek, 5 irttól 12 forintig 
610 méter mosó-kammgarn, valodi, egész férhöltönyre 3 iritól 

felfelé. 307 (6-20) 
Legujabb minta - pidué mellények 50 krtól felfelé. 

Szabómester uraknak mintakönyveket kölcsön- 
képen és bérmentesen legszebb kiállitásban küldök. 
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Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Zongorákról külön képes árjegyzék. 

angolasa szak- 
szerü ontossá al eszközöltetik. 

Harmonikáról külön árjegyzék kérendő. 9 
Mechanikai hangszerekről külön árjegyék. 

(191) 18-20 
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ádi ha Csak akkor valódi, deoes olt. 

B R A S Só 

g g s s 94 cc sló5/02 

Hindetthény apabdyabak 
g = b : a m 

é n e m Egy a folyó évi január hó 8-án 94858/. K 
- se e s t b/891. sz. a. kelt magas belügyminiszteri 0Zp0 l Szal 0 Él 

Ss = e kel ugyanazon hó 183-án 15559/891 sz. a. 
: s s = s P.Bp elt alispáni rendelettel jóváhagyott és a f é. BUD : n g =ss s És szeptember ó 16-ig Ikészitendő szabály ü APESTEN, Kerepesi-ut eg : cs s a s honvédlaktanya ujon épitésének kiadására az R , 

o pzz e s E a - g s = : irésbelt ajánlati tárgyalás hétfőn, márczius ottenbiller-uteza sarkán, 

- . S Ep hó 28 án délután 3 órakor a városi gazdá- kö 
: a g s = s = s s szati hivatalnál Brassóban fog megtartatni. (a központi pályaudvar. átellenében.) 
s e= bo Az összes épitési költségek o. é. 155714 Ezen / 

frt 15 krt tesznek és csakis általános ajánla- ét zon egnagyobb kényelemmel berende- 
2 e = s s a6 tok az egész épitésre fogadtatnak el. a ek 1h amos 

s =ő . A Jepecsételt irásbali ajánlatok Jegké: es a etévék ltr nninfé0 van ellátva 
es sebb folyó ávi mározius hó n délelőtti íz minden szobában ki van függesztve. A 

k g g Forencz pol- 
gármester urnak átnyujtandók, miután a ké- köz o ti áll d 

ereeee se se segss bb bedrkorő ajánltok és pótnyilatkozatok ponti szálloda nyilatkozatok 
elíntetbe mem ognak t t központi pályaudvartól 2 percz alatt érhető 
az épitési költségő yeggel ellátott ajánlatok el, minélfogva kocsi használása nem szüksé- 

ő] pkét öléségösszegtől számitandó kész- ! ges a érkezés vagy elutazásk 

szsz =BDeéhzből vagy értékpapirokból álló 58,-nyi bánat- 

z Berta kerkele és azon kötelezö nyilat- Azonkivül nagybecst vendé- 
s = Sz z skozatot kell tartalmazniok, ho já ő i 

Táz sz E é gz s s e magát az ajánlati és tárgyate felke zemk Knvelmete fütvkedtünk, högy Z c sesg s s mci feltétlenül aláveti. a költség előirányzati ösz- bérszolgáink a vendégek bőröndjeit és 
szegből engedélyezett dmé ázalékok- s ss s s s y engedmény zázalékok- egyé 

s sőss es zz s ban kifejezendő és a főösszeg számokban és sryéb podgyászait a vasuttól utólag 
s szzez s ges -zg szs ss betükben kiirandó ehozzá 

: - ssz s A - k 
og E ssze tve a Az épitéssel megbizott vállalkozó köteles Midőn még kávéhá s 

E gssg sz ánlatának jóváhagya án a bánatpénzt a lőnket . t kávéházunkat és vendég s banlatanak gyása után a bánatpénzt a lőnket ajánljuk a t. utazó közönség figyel 
t 2e z =e z gs gss eg jlas összegtől számitandó 10 százalékra mébe, maradtunk számos látogatást kérve 

keas z iegésziteni Az épitési tervek. költségelőirány- 
s sess Fs zatok és a közelebbi ajánlati és tárgyalási ély ti feltételek vállatkozni Óhajtók által a váraa mely tisztelettel 
— sgszsesz gazdászati hivatalnál Brassó s hi á all s sgszás s ssz g g ati hiva alnál Brassóban a rendes hi- 

fég z vatalos órák alatt betekinthetők és kivánatra Bucher es Höllrigl, 
1e is másolhatók. g43 9 szállodások. 

s se szerő sz ss ó évi márczi T 
z es Brassó, 1892. évi márczius hó 5-én 

E ss 348 (3-8) A városi tanács. bádááááátbt : as ga m sezs 
: bs - s 

véssá 1 ese - 1 
maz x a c 

minden dobozon a gyár- 

Tavaszi gyó- 

gyitás 

Nyári gyózgyis 

Oszi svógyitás 

Té gy i gyógyitás 

sokszorositott czége látható. 

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok, 
gyomorgörcs nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, máj- 
bajok, vértolulás aranyér és a legkülönfélébb női be- 
tegségeknél. Egy eredeti doboz haszná ati utasit ssal 1 frt 

Raktárak az ország nevezetesebb gyógyszertáraiban. 

MOLL A gyégyszerész cs. kir. udvari szállitó, BÉCS, 
s 9. 

Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál keve- 
se 

Elismerés MOLL A. urhoz Bécsben, 
Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzpo- 

rai igen jó hatást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer 
s mindenkorra és szivélyes „Isten fizesse meg"-et mon- 
dok érte; ezeka gyomrot jóvá és a főt könnyüvé teszik. 

Tiszte ette 
STEINKO P. I., lelkész Honnetschlag-ban. 

tadt,. Tuchlauben 

bb nem küldetik- 

. 

MOLL-FÉL E FRAN 

emin ik üveg MOLL Csak akkor valódi, ammindegyik üvez Mak 

cA 
s 

A. védjegyé Legjobb bedör- 

zsölő szer 
A. MOLL feliratu ónozattal van zárva. A 

franczia borszesz és só nevezetesen mint fájda omcsilla- 
pitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés 
egyéb következményeinél legismeretesb népszer. — 

Egy ónozott eredeti üveg ára : 90 krajczár. 

OLL-féle 

betegségek 

ellen. 

Raktárak Brassoban: 

köszvény 
FŐ SZÉTKÜLDÉS. 

csúz Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. ud- 
vari szállitó által, 

és minden BÉCS, I., Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellett 
meghülési tejesittetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásá- 

val és védjegyével ellátott készitményeket kérni. 

Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 
küldetik. 

Elismerés MOLL A. gyógyszerész urhoz, Bécs. 

Kitünő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke- 
men nagyszerüen működik 
mivel az emberiség segitségére készletet óhajtok tar- 
tani magamnál. Mély tisztelettel 

Jekelius Nándor, Roth Viktor, Kellemen Fe- 
rencz, Kugler Ede gyógyszerész uraknál; Demeter Eremias unokaöcse, 
J. L és A Hessheimer és Hornung Gyula ét Teutsch urak kereskedéseiben. 

Küldön nekem 50 üveggel, 

Hornof, lelkész Micholup-ban. 
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Brassó, nyomatotta kiadó-tulajdonos KÖMZÜVELŐDÉS irodalmi és műnyom lai részvénytársaság könyvnyomdájában. 
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